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Aniversare memorabilă. 
Festivitate trista au sâ serbeze în 

curênd Roraftnii aparţinători Metro
poliei gr.-ort. române din Ungaria şi 
Transilvania. La 16/28 limiu a. c. 
va fi aniversarea a 25-a delà rëpo-
aarea Marelui Archiepp şi Metropolit 
indreiu baron de Şaguna, Festivi
tatea a dispus-o congresul naţion al-
bisericesc întrunit în anul trecut. 

Meritele Archiereului mari sunt şi 
multe şi măreţe. Nimenea nu se 
poate teme, că se va afla cineva să 
critice congresul, că a dispus festivi
tate pentru Metropolitul Andreiu. Ni
menea nu se poate teme, că se va 
afla cineva să critice pe aceia, cari 
vor fi gata a executa decretul con
gresului privitor la festivitatea din 
chestiune. Mai curênd poate contra-
mi. Să se afle adecă oameni, cari 
se găsească că congresul sau con
sistorul metropolitan sau altcineva 
dintre cei chemaţi, au lăsat să ta-
bărască timpul asupra aniversării, 
Ш de unele preparative, cari în o-
aoarea rëposatului, tocmai din causa 
meritelor sale multe şi măreţe, tre-

«йш&с s& fie gata. 

Dar' să nu anticipăm. Poate că 
ce se cere e tot gata şi întru cât 
nu ar fi tocmai gata, s'ar putè gata, 
ca festivitatea după un pătrar de 
secol să fie astfel încât nimica să 
nu lipsească ce să-'i dea fisionomia 
măreaţă, eorëspunzëtoare întru toate 
figurei epocale ale unui Părinte su
fletesc, Păstor al turmei sufleteşti, şi e-
dffieător al edificiului grandios al unei 
Metropolii, ridicate pe temeliile ne 
preţuite şi neclătite ale instituţiunilor 
bisericei lui Christos, desgropate cu 
multa trudă de purtătorul chipului e-
pocal apostolic al archieriei şi cură
ţ/te de pulberea secolilor întunere-
celor. 

Pe cat am putut afla, Consistorul 
arcuidiecesan din Sibiiu şi fără de a 
aştepta impuls dela decretul congre 
sului s'a apucat de lucru. In şedinţe 
In regulă şi în comisiuni şi conferinţe 
chiar a desfăşurat o programă, care 
cxecutându-se întocmai, festivitatea 

I tristă o va transforma în grandioasă 
! şi cum am zice, în renaşterea, în în

vierea principiilor creştine bisericeşti, 
dupä-cum au fost semănate şi sădite 
de marele archipăstor. 

Şi în aceste timpuri amărîte, în 
cari trăim, o festivitate de şi de o 
natură jelnică, are së fie un razim 
puternic moral şi totodată un impuls 

t m pentru vteaţa nouă morală în 
toate paturile credincioşilor bisericii 
române gr.-orientale. 

Ear' o vieaţă nouă morală, ca o 
ploaie mănoasă are să vivifiée şi să 

: «Întinerească agrul lui Cristos şi 

via Domnului. Şi aceste sigur nu au 
să remână fără de înrîurinţă asupra 
vieţii noastre naţionale. Moralitatea 
vivifică, susţine naţiunile ; imoralita
tea le lângezeste şi le omoară. 

Aşa credem, că aceasta şi dacă 
nu o am fi zis noi, ar fi inţeles-o tot 
natul român. Şi dacă presupunem 
aceasta : cu tot dreptul putem merge 
cu presupunerea mai departe, că nu 
va fi Român, în cler sau afară de 
cler, care să nu se nisueaseă a con
tribui cu concursul seu, într'un mod 
sau într'altul, la ridicarea solemnităţii, 
ce are să se întômple cu ocasiunea 
aniversării mai sus amintite. In spe
cial membrii Consistoriilor şi congresului, 
ai sinoadelor eparchialeţ ăe-adreptul sau 
prin delegaţiuni, presupunem, că vor lua 
parte în centrul metropoliei, şi pentru-ca 
să ducă impresiuni în ţinuturile lor, 
impresiuni dătetoare de vieaţă naţi
onală bisericeasca în sensul aşezămin
telor bisericii lui Christos. 

Procese de presă slovace. Colaboratorul 
foaiei slovace, ,,Nár. Noviny," dl Jiak, osân
dit, precum anunţaserăm la timp, la 8 luni 
temniţă de stat şi 600 din cauţia foaiei, a 
plecat lunia trecută la Taţ, unde i-s'a hotă
rît sâ şi facă osândă. 

Mai remaseră încă 2 articli din seria în-
tâiu de cinci, prigonite de procuror. Bedac-
torul-şef a dat tribunalului numele aceluia, 
care a luat răspunderea pentru ele, dar tri
bunalul n'a vrut să recunoască şi Va tras nu
mai pe el la răspundere; redactorul Pietor 
a mers cu obiecţiunile sale în această pri
vinţă până la Curie. Şi aceasta le-a res
pins, astfel, că acuma procurorul a pornit 
proces în definitiv contra primului redactor, 
stabilindu-se pertractarea pe ziua de 23 Iunie 
n. înaintea juraţilor din Budapesta. 

Păşirea bar. Vasilco. 
» 

(Ag.) Intr'adins am aşteptat 2 — 3 
zile să vedem ce vor zice foile din 
Budapesta, la primul rînd cele ofi
cioase despre păşirea Românului verde 
Bucovinean în delegaţiuni, pentru a 
putea astfel aprecia vorbirea lui în 
deplina cunoştinţă de causa şi din 
toate punctele de vedere. Aşteptarea 
ne-a fost numai în măsura mică înde
plinită, căci afară de vocea pe care 
am reprodus-o şi ceea-ce o dăm as
tăzi, am constatat surprinzëtoarea, 
aproape totala lipsă de apiecieri în 
organele oficioase de frunte: „P. 
Lloyd1', „Nemzet", cari n'au grăit deloc 
până astăzi, ear' „P. Hirlap" a tre
cut peste cuvêntul bar. Vasilco nu
mai cu vre-o 2 — 3 vorbuliţe neîn
semnate. 

Cu atât mai vorbăreaţă a fost însă 
„Budapesti Napló", o foaie şi ea pe 
deplin în slujbă la guvern, dar' cu 
permisiune de a se arëta din când 
în când că ar avea voie deplină de 
a-şi spune părerea. 

Foile vieneze, ale căror coloane 
stau la disposiţia bine retribuită a 
guvernelor maghiare, cum e spre 
pildă ,N. Fr. Presse", „N. W. Tag-

blatt" încă nu vorbesc nimic, tac, nu 
apreciază deloc. 

Se vede treaba, că tăcerea aceasta 
nu numai le este impusă de stăpâ
nire, dar' că dorinţa acesteia merge 
aşa de departe, încât ar plăti nu 
ştim cu ce bani scumpi, dacă s'ar 
putea retăcea înaintea străinătăţii în
săşi vorbirea, să nu se afle afară din 
graniţele Austro-Ungariei ce s'a vorbit 
şi cum s'a vorbit şi că peste tot a ve
nit pe tapet ы Delegaţiuni chestiu-

-- - - -^ - - - - - . - u_ 
m nea naţională română, ear 

putură firească cu ea chestiunea na
ţionalităţilor nemagiliare în Un
garia peste tot. Bacă rostul „conspi-
raţiunei" de tăcere în organele gu
vernului dincoace şi dincolo de Lei-
îla, asupra păşirii bar. Vasilco ; nu-i 
vfae deloc la socoteală stăpânirii să 
respingă acest „atentat"; această „per
fide ce face să-ţi clocotească sângele în 
vne„ ; „bădărănie": „vorbă nebunatică; 
de doue ori „amestec brutal în poli
tica lăuntrică a Ungariei"; această „o-
feisă injamă sevîrşită asupra suvera
nităţii legislaţiunei ungare" ; pe acest 
hditor al naţiunei maghiare", aceste 
„ifipustiri inferbêntate dictate de rna-
gharofobia şi defâimăria fără preget 
alt politicei maghiare" ; „imperti
nenţă austriacă", etc., ( — tot flori-
cee ce le vor găsi cetitorii mai la 
vae, în rubrica despre presa ma
ghiară). 

Nici chiar Kossuthista-guvernamen-
táá „Egyetértés" nu sare sus, ca piş
ată de şarpe cum e obiceiul ei în ase
menea prilegiu, ci lunecă peste inci-
daitul important din delegaţiunea au-
stiacă numai cu câteva cuvinte des-
tu de banale, usate ; va se zică şi 
aöstui crypto-ovgm al sëu i-a poruncit 
săuu discute despre „atentatul ne-
ruşaat asupra constituţiei şi indepen-
demi" ungaro-maghiare. 

Ai aşteptat, că poate în proxima 
şediiţă a delegaţiunei ungare se va 
scula care-va întru respingerea aten
taturi sevîrşit de bar. Vasilco şi în
tru forarea suverenităţii politicei 
maghire de a „tracta cu naţiona
lităţii cum ne place noue", adecă 
dragilo noştri hegemoni. Şi aici, din 
spre patea aceasta aşteptarea ne-a 
fost zaarnică ; nimic, nimic, nimenea 
nu s'a gsit dintre delegaţii patrioţi, 
care să pus atât la reson pe în-
drăsneţulRowâw verde Bucovinean cât 
şi ar fi i adus aminte contelui Go-
luchovski, >:aliţian, datorinţa ce 'i-o 
„poruneeşi oficiul lui şi calitatea de 
ministru ctaun al ambelor state" ale 
monarchiei. Să se fi sculat măcar 
unul cel mi curagios pentru salva
rea aparent or, pentru ochii lu mei, 
să fi protestt măcar contra „ameste
cului cuteza în politica maghiară 
faţă cu naţioalităţile". 

A tăcut aş, dar' cu atât mai bine 
şi Bdnffy fiim printre ai sei, putên-
du-se provoca că doară referentul 
Dumba tot Vah, a protestat în şe
dinţa dela 25 a delegaţiunei un
gare, sau precn zicece raportul pu
blicat în „P. Lgd", după care ex
tragem : „s'a în-eptat contra obser
vărilor făcute le cătră delegatul 
Vasilco privitor a adunarea româ
nească. N'avemaici să discutăm 
sti-rile lăuntrice n Ungaria ; dele
ga tiunea n'are m i r e a se ocupa cu 

această chestiune". Ne putem în
chipui de aci din depărtare, cam cătă 
silinţă a trebuit se-'şi împună dl 
Dumba, încă un Român bun, în cali
tatea sa de referent al raportului 
despre afacerile externe, pentru a 
scăpa din gură aceste câteva cuvinte 
blânde de oficiu şi cu câtă voce slă
buţă, auzită poate numai de stenografi, 
le-a zis. 

Aşa dar' tăcere complectă în giurul 
şi despre cuvêntul baronului Vasilco, 
adeverată „conspiraţie de tăcere", 
parte voluntară parte involuntară, 
pusă la cale printr'o faptică în
ţelegere între Bânffy şi Maghiari, 
ori numai pe tăcute, fiind-că fiecare 
dintre ei simţea, că ori-ce protest, ori
ce „respingere" a „atacului" are-şi şi 
mai reu -pentru ei : discuţia s'ar laţi, 
s'ar prelungi, s'ar desvolta, şi în străi-
nëtate s'ar deştepta cu atât mai 
multă atenţie asupra chestiunii 'ro
mâne şi peste tot a naţionalităţilor 
nemaghiare în Ungaria. 

Eacâ rostul tăcerii atât celei impuse 
oficioaselor, cât şi celei din sînul de-
legaţiunii maghiare, în ciuda indignării 
lui „Budapesti Hirlap" care zice, In pro
testul seu reprodus în nrul nostru 
de Joi: 

Cu cât mai mult am putea noi s'o aşteptăm 
aceasta dela permanenţii noştri aliaţi, dela 
austriaci, şi cât de mare lipsă de tact din 
partoa lor se ofenseze pe maghiari în dele
gaţiuni şi tocmai atunci, când acelea şi 
ţin şedinţele în B u d a p e s t a . . . . 

Dacă Goluchovski nu are nimic în con
tra, ca la desbaterile resortului seu delega
ţii naţionalităţilor austriace m agite naţiona
lităţile din Ungaria în contra statului ma
ghiar şi a naţiunii maghiare, atunci trebue 
să-'i zicem că qui tacet consentire videtur. 
Presupunem certuri latente şi ne închipuim 
machinaţiuni tainice, când vedem că cu 
câtă cutezanţă sunt atacate din partea austri-
acilor drepturile patriei noastre. 

Ear' ceea-ce spune „Budap. Napló", 
cum atacă pe ministrul de externe 
pentru „tacet" şi „consentire videtur", 
cetitorii o pot vedea din cele repro
duse din ca mai la vale. 

In aceasta privinţă suntem perfect 
înţeleşi cu foile maghiare ; şi noi 
zicem: gui tacet consentire videtur 
deşi chiar acest „tacet" îi vine lui 
Bânffy şi peste tot Ungurilor mai 
mult la socoteală, decât dacă ar vorbi, 
dacă prin vorba lui, prin protestul 
lui ar provoca discuţia, care ar fi 
urmat, dacă nu de altcineva, atunci de
sigur din partea delegaţilor antisemiţi. 
Şi când ministrul de externe „con
sentire videtur", ba — precum putem 
cu drept presupune, nu numai se pare 
că consimte, ci — într'adevër consimte cu 
vorbirea şi păşirea bar. Vasilco, cu 
atât mai mult şi cumplit consimţeşte 
întreagă delegaţiunea austriacă, toţi 
membrii ei, representanţii tuturor po
poarelor Austriei aproabă că „gu-
Yernul maghiar în politica lui 
internă, nu este în consonanţă cu 
silinţele ministrului de externe; 
— că „este de dorit, dacă politica internă 
ungară ar conglăsui cu politica externă a 
noastră; ca „să se acomodeze guver
nul ungar nisuinţelor ministrului de 
externe, căci Maghiarii nu vor putè 
cere contrariul" ; consimt cu dorinţa, că 
„chestiunea naţionalităţilor în Un
garia ca şi în Austria să dispară în 
curênd pentru-ca puterea monar -
chiei să nu sufere pagubă"... 
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Ba ne închipuim, câtă stăpânire de 
sine Га costat pe contele Goluchowski, 
pentru a nu rupe tăcerea, mai ales 
când bar. Vasilco se provoacă la el, 

,care cunoaşte împregiurările din Ro
mânia îndeosebi de amenunţit; va admite 
părerea, că demonstranţii de astăzi pot a-
junge acolo mâne la cârma puterii, şi caprin 
urmare ne vom putè vedea odată puşi faţă 
în faţă cu nişte neplăceri mari" ; 

cum ar fi dorit să confirme vorba 
Românului Bucovinean, că da: 

„România ocupă astăzi printre vecinii 
noştri o posiţie foarte respectabilă; şi când 
va sosi odată vremea pentru resolvirea de
finitivă a"chestiunei orientale, România va 
juca un rol foarte important. 

„Foarte de regretat ar fi deci, 
dacă în urma greşelilor, ce se 
comit din partea guvernului un
gar, relaţiunile noastre bune cu 
vecinii noştri ar suferi ştirbire". 

Cu toată tăcerea cea multiplă: di
plomatică, politică, oficială, oficioasă 
şi neoficioasa, cu toată conspiraţia, 
voluntară ori involuntară, pusă la cale 
ori nu în comun, a tăcerii acestor 
diferiţi factori faţă cu păşirea baro
nului Vasilco, noi vedem un pas îm
bucurător înainte ce a fâcat-o ches
tiunea naţională română, fiind pusă 
pe tapet în Delegaţiuni. Nu ne con
turbă, nu ne induce de loc în retă-
cire tăcerea tuturora, chiar şi a ziare
lor oficioase maghiare nu, vroind, la a-
parenţă, a nu acorda nici o impor
tanţă vorbirii dlui Vasilco; ci mai 
vôrtos tocmai această tăcere ne con
firmă, că chestiunea naţionalităţilor în 
Ungaria o consideră toţi factorii, în
cepând cu ministrul de externe, ca 
o chestiune foarte gingaşă, de care 
'ţi-e aşa zicênd frică cum şi din ce 
capët să o apuci pentru a nu pricinui 
chaosul, de care vorbeşte şi se teme 
semioficiosul „Bud. Napló", zicênd : 

„Şi ştiţi, me rog, ce însemnează 
toate acestea? însemnează chaosul, 
care s'a abătut şi asupra noastră şi în 
care suntem şi înămoliţi până la gât. 
Situaţia e plină de încordări fatale şi 
de crise latente. Nu e om pe lume, 
care ar şti să spună, ce va fi. Ear' 
ceea-ce n'ar trebui să se întêmple la 
nici un cas, tocmai aceea ne ame
ninţă mai m u l t . . , 

„Dacă în Austria va năvăli licui-
darea, ce ne asigurează pe noi, că 
nu va răpi pe sine şi ţara noastră? 
Dacă se va produce dărîmarea, ce va 
ocroti Ungaria, ca dărîmăturile ce vor 
cădea să nu vatëme şi interesele ei ? 

Renoirea pactului e deja zădărnicită, 
dar' fi-va oare vama de sine stătă
toare ?" 

„Eată chaosul în politica maghiară 
şi cea austriacă, precum şi în cea au-
stro-ungară". 

Când nu vroeşc heghemonii noştri 
şovinişi să se ocupe cu chestiunea na
ţionalităţilor acasă, în parlamentul ţerii, 
la fond inferior, în pace şi înţelegere 
noi între noi, ei bine ! ea-'şi găseşte alt 
for, ea-şi face drum şi eşire în alt loc, 
mai periculos pentru ei, se adresează la 
for mai superior !.. 

Călduroasele noastre mulţumiri ş:, adân
ca noastră recunoştinţă Bucovintanului 
bar. Vasilco, că a făcut primul paş pe 
această cale. 

Din biografia iui Gladstone. 
Precum am mai amintit, Gladstone s'a 

născut la 29 Decemvrie 1809 ca fii al u-
nui comerciant, în Liverpool. Dupa ispră-
virea studiilor la Eton şi la universiatea din 
Oxford, în anul 1832 a păşit pentru întâia oară 
candidat la deputăţie. Ales la Nevark a 
întrat în parlament ca coniervator 
în momentul când lupta dintre parade era 
în toată înverşunarea ei. In Decemvrie 
1834, sir Robert Peel Га numit juuor lord 
al tesaurului şi în Februarie 1835, subse 
cretar pentru colonii. Căzând şeful seu, în 
Aprilie, Gladstone a părăsit putere: şi s'a 
reîntors cu el în Septemvrie 1841, ca vice
preşedinte al oficiului comerciului. 

In acest interval (1837—1846) Gadstone 
a scos doue lucrări ale sale imjortante, 
prin care dobândise renume de sciitor, a-
nume : „Statul în raport cu bis<ricau şi 
„Principiile eclesiastice privite în rsultatele 
lor", în care s'a ridicat ca preparator al 
trebuinţei, ca biserica su fie independentă 
de stat, ear ' statul însuşi să fle cădit pe 
temelia religinnei. 

In noua sa calitate, Gladstone s i arötat 
financiar expert, şi reforma tarinlui, în 
1842, e aproape întreagă opera sa. El de
vine în anul următor preşedinte aloficiului 
comerciului şi membru al cabinetuui, func
ţiuni pe care le-a conservat până n 1845. 
soţând la tipar celebrul seu op eonomic : 

„Observaţiuni asupra ultimei leislaţiuni 
comerciale, care conţine o expunerea resul-
tatelor binefăcătoare ale tarifului an 1842; 

In 1847 a reintrat ear' în Caaeră ca 
deputat al universităţii din Oxford şi, în a-
ceastă legislatură delà 1847-1852 dicuţiunea 
chestiunilor reformei universitare, prin cari 
erau să fie desfiinţate mai multe disposi-
ţiuni în favorul catolicilor, precur şi asu
pra emancipării Ovreilor, Га ps pentru 
prima oară în contrazicere cu uni din aceia 
cari fuseseră până atunci атісійеі politici. 
Astfel, la alegerile generale dinlulie 1851 
nu fără o vie oposiţie, fu reale Gladstone 
de cătră universitatea din Oxffd. 

O visita la Neapol, in 185, determină 
pe Gladstone să intervină pe ângă contele 
Aberdeen in favoarea deputator fostei o-

posiţii napolitane, exilaţi sau deţinuţi de 
cătră regele Ferdinand din casa domnitoare 
Bourbon. El a publicat în această privinţă 
o scrisoare care a fost comunicată diferite
lor puteri europene. 

In anul 1852 deveni sub lordul Aberdeen 
cancelarul tesaurului, In care post Gladstone 
a arătat îndemânătnicia sa şi arta omului de 
stat. Prin nişte reforme bine concepute a res
tabilit ecuilibru in buget, a împărţit birurile în 
mod drept, desfiinţând multe alto biruri vexa
toare ; căuta ca comerciul şi industria să 
se poată desvolta libere, d'aeeia era parti
san hotărît al păcii până a se împotrivi res
boiului din Crimea, în urma cărei împotrivi 
căzu delà putere, în 29 Ianuarie 1855. 

In iarna anului 1858—59, Gladstone a 
fost trimis de lordul Derby în misiune în 
insulele Ionice şi, în 1859, 'şi-a reluat func
ţiunile de cancelar al finanţelor, sub lordul 
Palmerston, într'un minister compus numai 
de liberali. De aici încolo, devenise mai 
întâiu aporător convins şi cinstit la liberalis
mului politic adevërat, şi ajungênd a fi re
présentante seu cel mai idealnic, cel mai 
neprihănit şi desinteresat, până la moartea 
sa falnică, frumoasa, a cărei analogă numai 
de tot rar se găseşte. 

Atitudinea adoptată de Gladstone în ches
tiunea separaţiunei Bisericei de cătră Stat, 
in Irlanda, 'i-a adus onoarea, în 1865, de a 
représenta universitatea din Oxiord, al că
rei deputat era de 18 ani. După moartea 
lui a devenit condncëtorul (leader) Camerei 
comunelor în ministerul Russcl, depunênd 
proiectul de revisuirea legei electorale, prin 
care a scăzut censul şi a sporit numërul ale-
gëtorilor cu 400.000. 

In 1867, Gladstone a făcut marea şi fai
moasa sa declaraţiune In favoarea desfiin
ţării bisericei de stat în Irlanda; p e 3 t e doi 
ani a ajuns, pentru întâia oară, prim-minis-
îru şi a reálisat această mare reformă ec-
}esiastică. Administraţia sa, care fu însem
nată şi prin adoptarea primei legi agrare irlan
deze, a durat până la 1874 când parlamen
tul fu disolvat, ear' la alegerile au învins 
conservatorii, venind la pu.ere cu adversa
rul seu politic Beaconsfield în frunte. Marele 
bărbat de Stat s'a gândit atunci să pără
sească direcţia partidului^liberal, pentru care 
alegerile generale, pentru prima oară prin 
scrutin secret, fuseseră nefavorabile. Într'o 
scrisoare adresată lordului Granville, cu 
data de 13 Ianuarie 1875, el anunţă această 
hotărîre: ,La vîrsta de 65 de ani — zicea 
el — după 42 de ani de o viaţă publică la
borioasă, cred că pot să më retrag ; această 
retragere nu e motivată de cât de consi-
deraţiuni personale, de părerea mea asu
pra celui mai bun chip de a-'mi petrece ul
timii ani ai vieţei." 

In acelaşi an, totuşi, atrocităţile bulgare 
inspirară lui Gladstone dorinţa ed a lua o 
parte activă la politică externă a Angliei 
şi de a duce o vie campanie de oposiţie 
în contra ministrului conservator El le-a 
denunţat în doue opuri celebre: Ororile 
bulgare şi Lecţii de măcel. 

ín urma alegerilor din Aprilie 1881, favo
rabile liberărilor, Gladstone deveni pentru 
a doua-oară primul ministru, rëmânênd la 
putere până la 9 Iunie 1885, repsesentând 
de aici până la sfîrşitul activităţii sale 
cercul electoral scoţian din Midlothian. 

Istoria acestui minister se poate rësums 
trei cuvinte: Irlanda, ЕдірЫІ, reforma 
ctorală, şi prin care numeral alegëtoi 
earăşi s'a sporii; cu 2 milioane. 

La 9 Iunie 1885, un vot asupra budgel 
provoacă căderea celui de al doilea mii 
al lui Gladstone ; după un scurt ini 
Salisbury, s'a format al treilea minister 
sub président* lui la (26 Ianuarie II 
Acesta a fost ministerul Home Ruh, în 
disidenţii unionişti au refusât 
Gladstone, convertit Ia principiul autonoi 
leislativeg a Irîandiei, a desvoltat li 
Aprilie 1886, proiectul de lege prin 
propunea a o crea, menţinând controlul 
prem al parlamentului din Westminii 
Peste un un delà căderea ministerului 
doiîea, la 9 Iunie 1886, el a fost рш 
minoritate de 30 de voturi în a doua cei 
proiectului seu Home-Rule şi astfel api 
puterea la 20 Iulie aceluiaşi an. 

In anul 1890 a pronunţat în 
ment una dintre cele mai frumoase 
biri ale sale asupra misiunii Pi 
peste câteva sëptëmâni, marele leat 
Irlandiei naţionaliste fiind învinuit de aii 
cu soţia căpitanului O'Shea, Gladstone 
invitat së părăsească direcţia parii 
Home Rule. 

Aceasta a durat din August 189211 
în Martie 1895. Gladstone, vëzênd cä ci 
sei refusa së înceapă o campanie in я 
în contra veto al cameră lorzilor, s'a hol 
să se retragă în vieaţa privată şi 'şi-a dat 
sia aducênd ca motiv faptul că 'i-s'i 
auzul şi vëzul. Puţin după aceasta fostul 
minittru a fost supus unei operaţii a 
ractei ochiului drept. Operaţia a ra 

Cele din urmă manifestaţii publii 
nobilului bëtrân au fost apelai tn fai 
Armenilor, la 24 Septemvrie 1896, 
care consacră „ultimele remăşiţe 
glas ee se stînge u şi prin care dem 
numele dreptului, în numele coi 
erorile sevlrşite de Turci. Cea d 
contribuţiune a lui la discuţiunile 
din acest timp a fost scrisoarea 
în Martie, pentru banchetul din 8t.-i 
a Iui Dillon, leaderul maiorităţii < 
irlandezi antiparnelisti : „Irlanda 
zicea el în sub.^tenţă va fi a tot-put 
pentru a face së triumfe causa ei. Dii 
ea nuvaobţ ice nimic". 

Printre naţiunile recunoscëtoare 
mului g e n e r o 3 al „Marelui Cinstit" 
Românii. Iu timp de restrişte, când 
ţii români delà fostele principate-unite 
partisani causeiRomâne, când politica 
era mai mult ostilă aspiraţiunilor 
ale Românilor, Gladstone primi cu 
voinţă pe exilaţii români, cari lai 
rësputeri pentru а deştepta simpatiile 
pei occidentale în favoarea României 
fu de un mare ajutor. In amintirea 
concurs g 4 n e r o s şi desinteresat, 
ad-hoc delà 1857 din Bucureşti a 
ilustrului bărbat de stat englez 
cetăţean român, alături de Edgard 
Michelet şi alţi filo români. 

Ear' cu cât interes şi cu câtăci 
de causă urmărea el fasele luptei 

P o l i c e V e r s o 
R O M A N 

de 
Alexej Alexejevits Lugoroi 

(Urmare) 
I T 

A cetit epistola şi numai decât a es-
pedat-o. 

Scrierea epistolei 'i-a răpit mult timp. 
Atât de tare se aprofundase In redactarea 
ei, înc ât nici nu a observat când nevastă-sa 
a întrat în odaie. Nevasta 'i-a adus aminte, 
că are së meargă încă şi Ia clinică. La ch-
nieă! Ii părea straniu lucru, ca el să pă
şească acum preste pragul clinicei. Simţia, 
că nu e în stare normală. Chiar şi obiectele 
din giurul seu, ca-şi-cum ar fi luat altă 
formă. Ce primire îi vor face oare azi la 
Universitate? 

De altcum se trudia să-'şi suprime fră
mântarea gândurilor. Cât de ridicule sunt 
temerile dînsului! Dar' comis'a el în adevër 
vre-o crimă? Se simţia în tocmai ca o fe
tiţă de şcoală, care a căzut la examene. 
A succes prost operaţiunea, atâta-i totul ! 

Primul cas, ce i-s'a întâmplat în pracsa 
lui medicală . . . Da, numai cât pot să ur
meze după el şi altele cu sfârşit mortal. La 
asta trebue să se dedeie, punct ! Ar fi o pros

tie nebună, dacă din causa nei întâmplări 
ca aceasta 'şi-ar pierde curpëtul, el, chi 
rurgul, a cărui chiămare prinde conştiinţă 
de sine sigură şi perfec* stăpânire de 
sine. 

Medicul 'şi-a luat dejnul, apoi a dis
pus să-'i vină sania şi a plecat la cli
nică. 

— Aşa zëu, chiămare noastră pofteşte 
stăpânire de sine, ear' u mi-am eşit din 
cumpët la operaţiunea iceea şi încă nici 
acum nu simt destulă calmitate îu mine, 
îşi cugeta medicul, scuorându-se din tră
sură în preajma edificiui universităţii. Când 
a întrat în garderobăabia cu mare greu 
putea să-'şi predomnscă confusiunea. Por
tanul l'a salutat pri un compliment mut 
şi se părea ca şi cu ar fi voind să-'i evite 
privirile. El însă cuitât mai mare intere-
sare îi examina fat Când a dat să easă, 
în fund a zărit peectorul. Acesta însă pă
rea că intenţionat m-'l observă. A vëzut 
bine, nu se înşeaJ 

Medicul a urcacu paşi grăbiţi scările şi 
a percurs coridor Cu intenţiune s'a în
târziat, ca să so*scă pe când prelegerile 
s'au început de; In pragul salei de prele
gere tândălia o eată de [studenţi, cari la 
sosirea dînsulu*u alergat îndată la locu
rile lor. Sala d plinl-plinuţă. In chip mi
raculos i-s'au'orit ascultătorii, a observat 

printre ei şi feţe străine. Ştia că aceştia 
s'au adunat aci de minunea dînsului, şi asta 
l'a agitat foarte tare. 

Sub durata prelegerilor se simţia ca şi 
cum ar fi stând pe ace. Se silia să evite 
după putinţă privirile ascultătorilor sëi, dar' 
totuşi trebuia din când în când să privească 
spre ei, privirile li-se întâlniau şi el zadarnic 
îşi da truda să cetească din ochii lor com
pătimire, condamnarea dînsului, ori şi nu
mai simplă curiositate. 

Din norocire azi numai o oară avea să 
ţină prelegeri la universitate, dar' după 
aceea immédiat avea de lucru la clinică. 
Ii părea chiar bine, că trebue să părăsiască 
iute universitatea şi nu trebue să între în 
odaia profesorală,, unde în pause se adună 
profesorii. Când se afla deja In garderobă 
şi-'şi îmbrăcase paltonul, a stat pe loc câ
teva clipite şi se gândia. Apoi grabnic s'a 
adresat portariului: 

— Semjen, trimite la clinică pe cineva 
să spună doctorului Ivanov, că sunt cam 
bolnav, azi nu pot merge acolo ; dl Ivanov 
să isprâviască lucrurile azi şi pentru mine. 

Când era deja în sanie, l'a cuprins re
pede o turbată furie pentru ceea-ce făcu. 
Totuşi nu se află azi In stare normală. De 
t e nu a întrat în odaia profesorală? Ar fi 
trebuit să vadă, să audă, că ce vorbesc 
ăia despre el. Şi el din curată laşitate, de 

frică, a retirât. Acum începu săi 
în adevër o acută durere de cap. 
nică deasemenea vor crede, că s 
absenţa de azi i-o vor atribui 
conştiinţei sale. Corset ar fl foi 
sânge rece, calm, să steie în fatal 

Se frământa cu gândul, că să mi 
toarcă oare înapoi, dar' îndată şi-a( 
fire şi înţelese, că asta ar fi o 
încă şi mai mare. Toţi ar crede da 
că mai nain te fii laş şi numai аші 
ce s'a recules în câtva, cutează săf 
sinte în faţa oamenilor. Astfeliu I 
şi creadă, că sguduirile sufleteşti 
acestea i-au sdruncinat şi săaetatej 
oare nu slăbiciune sufletească denoţi 
tinua lui hesitare în planurile sal 
vorbele lor l'ar fi agitat şi împinşi 
cotinţă încă şi mai mult. Mai cumiilj 
e să aştepte până va trece priil 
vehement al furtunei şi după aceei| 
orienteze liniştit In privinţa celor-ti 
de făcut. 

întreagă ziua medicul a rëmas i 
eut. Mai ales îi supôra faptul, că| 
bëra duşmană nu pătrundea la 
veste. Şi bine ştia dînsul, ça e a 
pregătire contra dînsului, pentru-cătj 
profesor nu va lăsa treaba să amu) 

(Va urma.) 
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naţionale contra maghiarismului cutropitor 
o dovedeşte între altele şi următoarea în
tâmplare : 

In toamna anului 1896 un politician ma
ghiar a avut întrevorbire cu Gladstone şi 
acesta 'şi-a spus pe faţa părerile sale pri
vitoare la Maghiari, arătend, că cunoaşte 
toate gravaminele Românilor. Intervievul 
a fost publicat în Alkotmány nrul delà 11 
Oct. 1896 şi cu timpul '1 vom reproduce. 

Turcii şi Maghiarii sunt aşadar' singure 
popoare în lume, pe care nu-i iubit Gladstone 
nu-i deci nici mirare că Maghiarili nu 
pot avea onorarea şi fericirea de a se nu
mera printre naţiunile, care simt recunoş-
tiţă cătră Marele Om şi cel mai cinstit po
litic din câţi au existat. 

Ce rubine totdeodată că n'au putut avea 
ansă de 'şi exprima condolenţele lor în nici 
un chip, când toată suflarea în lume, fie 
oficială fie privată, începând delà ţarul au
tocrat, absolutistic, până la cel mai înaintat 
radical, delà cel mai sus pus, până la cel 
mai de pe urmă lucrător, admiră pe Gldastone, 
numai Maghiarul şi Turcul sunt fatalminte 
osândiţi a tăcea, a 'şi ascunde faţa. 

Presa maghiară 
despre 

vorbirea bar. Vasilco. 
„Budapesti Napló' delà 24 scrie în locul 

prim : 
„Dacă n'ar fi oaspele nostru dl Vasilco 

ar trebui să scriem despre rolul lui de as
tăzi, că sau este nespus de Obrasnic, ori 
necrezut de prost. Dar' dl Vasilco se bu
cură de dreptul de ospitalitate în Ungaria,, 
aşa dar' numai atâta putem zice despre el, 
că s'a pus în anumită mesura în contrazi
cere atât cu buuacuviinţă politică, cât şi 
cu cuminţenia omului de stat". . . 

„Dacă. zice foaia, dl br. Vasilco e sënatos 
la minte, atunci a făptuit o perfid e ce face 
să-ţi clocotească sângele. . . 

„Această bădărănie a sevîrşit-o dl Va 
süh faţă cu noi; ear' de oare-ce n'a fost 
făcut părtaş nici de vre-o îndrumare la or
dine, nici colegii lui delegaţi nu s'au re
voltat din causa păşirii lui, prin urmare 
întreagă delegaţiune austriacă s'a desvelit ca 
tovarăşi lui în cele rele, ba în mod mijlocit 
întreg parlamentul cu toată Austria cu tot1'. 

„Ei bine, dacă în delegaţiunea austriacă 
nu s'a găsit nimeni, care ar fi fost respins 
atentatul dlui Vasilko asupra noastră, cade 
deci datorinţă asupra naţiunei maghiare şi 
a opiniunei publice a ei. 

Nici dl Vasilco, nici ori-cine altul în Au
stria n'are nimic a căuta după modul, cum 
umblă politica maghiară cu naţionalităţile 
terii ; aşa umblăm cu ele, cum ne place 
noué"'. . . 

„Dl Vasilco totuşi s'a amestecat în poli, 
tica privitor la naţionalităţile statului ma-
hiar"... „mai cerônd încă pe de-asupra, 

ca guvernul unguresc să-'şi supună politica 
sa privitor la naţionalităţile politicei ex
terne a dlui Goluehovski. Vorba nebuna
tică. Faţă cu această grozavă gugumănie 
. . . a dlui baron într'adevër cam greu ne 
este a ne păstra sânge rece". . . 

„Noi nu ştim, este ori ba, contrazicere 
de' principiu, sau măcar o deosebire de-
nuanţe între direcţiunea politică a lui Go-
luchovsky şi politica privitoare la naţiona
lităţile a guvernului unguresc, dar' dacă 
este atunci Goluehovski trebue să-'şi potri
vească politica sa cu politica noastră faţă 
cu naţionalităţile, ear' nu întors". . 

Foaia sfîrşeşte : 

„Am isprăvit cu dl Vasilco. Mai avem 
o vorbă de adresat membrilor guvernului 
comun, mai cu samă cătră dl Agenor Go
luehovski. 

„Domnielelor au fost de faţă la expune
rile bădărane ale dfui Vasilco. Erau de 
faţă şi — tăceau. Dl ministru de externe 
n'a sărit sus din locul seu, n'a protestat 
contra acestui amestec brutal în politica 
lăuntrică a Ungariei; n'a respins această 
infamă ofensă sevîrşită asupra suve
ranităţii legislativei u n g a r e . A tăcut 
şi prin aceasta a aprobat bădornicia dlui 
Vasilco : atât pe aceia, când vorbea despre 
contraste între direcţiunea politicei din afară 
şi politică maghiară, cât şi pe aceia când 
zise, că politica internă maghiară trebue 
supusă censurei ministerului de externe. 
Domnii miniştrii de externe—aşa se vede— 
uită, că ei [sunt şi ai Ungariei miniştri. 
Ia së le facă atenţi delegaţiunea ungară, 
că uitând acest lucru încalcă datorinţă con
stituţională ce e legată de oficiul lor. Domnii 

miniştri comuni nu pot fi tovarăşi aliaţi cu 
dl Vasilco, hulitorul naţiunii maghiare". . . 

In numërul delà 25 Maiu publică earăşi 
la loc prim articlul întitulat: „Chaosul", 
din care extragem următoarele: 

,Agenor tace şi zîmbeşte. In giurul lui 
scânteiază fulgerătura austriacă şi bubuie 
trăsnetul maghiar : ear' Agenor numai tace 
şi zîmbeşte. Ar trebui insë să vorbească, 
şi încă despre lucruri serioase cu faţă seri
oasă. Oficiul seu eacă ce ar trebui së-'i 
poruncească, să păşească faţă în faţă cu 
delegaţiunea austriacă şi së protesteze în 
contra năpustirilor înferbintate dictate de 
maghiarofobie şi contra defăimării continue 
a politicii maghiare. Oficiul ar trebui së-'i 
moi poruncească, de a linişti delegaţiunea 
maghiară, asupra cinstei şi loialităţii sale, 
căci ar trebui së simţească, că cei-ce în
ghite molcom din partea Vasileştilor şi Bar-
vinskeştilor, cu drept poate sgudul încrederea 
opiniunii politice maghiare ce 'i-a arëtat-o 
până acum. Dar' Agenor tot numai tace, 
mereu tace şi zîmbeşte. . . . 

„Ieri îu delegaţiunea austriacă s'a spus, 
că politica lăuntrică a Ungariei stă în con
trazicere cu politica externă a luî Golu
ehovski. Dl ministru de externe a auzit 
această insinuare şi a tăcut. Şi aceea s'a 
mai zis încă ieri, că voinţa politică a naţi
unii maghiare nu obligă la nimic pe con-
ducëtorul politicei externe, ba că voinţei 
politice a naţunii maghiare trebue să se 
acomodeze dorinţelor ministeriului de pe 
Ballplaz-al din Viena. Contele Goluehovski 
a auzit-o şi aceasta bine, a tăcut ieri, a 
tăcut şi azi; a tăcut în delegaţiunea aus
triacă şi a tăcut în cea maghiară. Ei bine, 
ce este aceasta? Se fie oare conflict latent 
între ministrul comun şi între ministrul-
president ungar ! Voeşte oare së-'l în
dulcească contele Goluehovski ori së-'l trân
tească pe baronul Bánffy Dezső? Dacă 
n'ar avea nimic reu în gând, ar trebui se 
declare în delegaţiunea austriacă: „Dar', 
dlor, ce fel de verzi şi uscate îndrugaţi 
Dstră aci ! Noi n'avem nimic a face cu poli
tica urmată faţă cu naţionalităţile a Ma
ghiarilor : nici eu, nici d-stră : De geaba 
căutaţi contraste între politica mea şi poli
tica internă maghiară, căci atât eu cât şi 
baronul Bánffy ne bucurăm deopotrivă de 
încrederea Coroanei ; politica noastră a 
amênduorora presupune deplină armonie. 
Ear' ceea-ce priveşte în sfîrşit raporturile 
întru politica externă şi politica internă 
maghiară, rêndueala lucrurilorjconstituţio-
nale aceea, că eu n'am nimic a obiecţiona 
în afacerile ungare, pe când din contră 
trebue 86 tolerez înrîurinţa conducëtorului 
politicei maghiare în întocmirea trebilor ex
terne". 

Dar' Goluehowski n'a zis nimica, nici 
azi nici eri, ci zimbea numai. Şi cu zim-
betul seu a îmbărbătat impertinenţa au
striacă şi a fiat hrană la nişte aparenţe o-
dioace. Şi totuşi i-se duce vestea lui Go
luehowski, că este circonspect. Ei bine, noi 
bănuim, ce este în causă. Politica faţă cu 
renoirea pactului... 

Aşa se pare însă, că Goluchowsëi nici pe 
jumëtate nu ţine pe Bánffy atât de in
dispensabil, precum se ţine aceasta pe sine 
însuşi. Lui Goluehowski îi trebue renoirea 
pactului cu ori-сѳ preţ, — deci fie şi pe 
preţul cabinetului Bánffy, dacă nu se poate 
altfel. De aceea se dă pe partea lui Thun, 
care — precum se vede treaba — este ul
tima carte a constituţiei austriace, prin ur
mare şi ultima speranţă a realisării reno-
irei pactului. Căci, dacă Thun cade, în 
Austria nu poate urma altceva de cât sus
pendarea constituţiei ; ear' din contră, dacă 
Bánffy cade, constituţionalismul ungar nu 
va suferi nici o pagubă. De aceea rës
punde Agenor Goluehowski cu zimbet pe 
buze la infamiile perfide ale Vasilceştilor şi 
Barwinskieştilor. Tăcerea zimbitoare a mi
nistrului comun de externe—aşa să pare— 
nu e decât politica pentru realisarea pac
tului economic. 

Şi ştiţi, më rog, ce însemnează toaîe 
acestea? însemnează chaosul, care s'a abătut 
şi asupra noastră şi în care suntem şi îna-
moliţipânăla gât. Situaţia e plină de încordări 
fatale şi de crise latente. Nu e om pe lume, 
care ar şti să spună, ce va fi. Ear ceia-ce 
n'ar trebui să se întâmple la nici un cas, 
tocmai aceia ne ameninţa mai mult 

Dacă în Austria va năvăli licuidarea, ce 
ne a3igurează pe noi, că nu va răpi pe sine 
şi ţara noastră? Dacă se va produce dărî-
marea, va ocroti Ungaria, ca dărîmaturi-
le ce vor cădea să nu vatëme şi interesele 
ei? Reînoirea pactului e deja zădărnicită, 
dar fi va oare vama de sine stătătoare? 

Eată chaosul în politica maghiară şi cea 
austriacă, precum şi în cea austro-ungară. 

Goluehovski tace şi zîmbeşte. Nu e semn 
bun, când diplomaţi circonspecţi tac şi zîm-
besc. 

Pofta dlui Varjassy Árpád. 
Mercuria trecută, 25 Maiu, s'a întrunit în 

conferinţe reuniunea înveţătorilor delà şcoa
lele primare ungureşti ale statului, sub pre-
sidenţa vestitului inspector şcolar Varjassy 
Árpád. Intre alte minunăţii şi cuminţenii 
pedagogice patriotice patentate, eşite ca pro
puneri din glavele luminate lăsată afară atât 
ale dascăblor iobagi ai statului, cât şi din 
aceeaailustrei.capaţine a renegatului inspe-
ctoracesta a zis, că : legislativa s'a învoit deja 
în principiu cu statificarea şcoalelor pri
mare, d'aceea să nu ne încurcăm, zice, acum 
cu treaba aceasta. Acum e la ordinea zilii, 
zice, o altă chestie mai importantă : statificarea 
cualificărei diplomelor înveţătoreşti ; diplomă 
de înveţător să capete numai ac eia, cari fac 
examen înaintea comisiunei examinatoare 
exmise de stat şi depun jurământul oficial 
că „vor respecta constituţia ungară şi legile." 

Se vede treaba, că omul 'şi a perdut ori-ce 
judecată în şovinismul seu orb, căci naţio
nalităţile nemaghiare sunt cele dintîu care 
respectează şi cer să fie respectată constitu
ţia şi legile ţorei. Ear cei-ee nu o fac, nu 
vroesc să o facă, ba declară cu cinism, că 
nu fac , sunt tocmai patrioţii a la Varjassy, 
căci să nu vorbim de al tceva, decât despre 
legea naţionalităţilor, nu este ea oare o lege 
fundamentală înscrisă în constituţie ? Şi n'au 
călcat-o oare soviniştii ? N'au făcut-o iluso-
rie bătându şi joc de constituţie? 

Varjassy aşa dar', nici habar n'are de 
ale pedagogiei, cu atât mai puţin se pricepe 
în ale constituţiei. Este prin urmare un om 
nesocotit, absolut incapabil de a ocupa 
postul de ispector şcolar. 

Arad, 28 Mai n. 1898. 
Semnele timpului. In sëptëmâna trecută 

diferitele deputaţiuni ale comitatului Ves-
prém şi-au făcut onorurile la nou denumi
tul fişpan Fr. Fenyvessy. După cum înre
gistrează „Alkotmány,* în ordinea presen-
tărei deputaţiunilor noul fişpan a făcut 
schimbări gravaminoase pentru biserica ro-
raano-catolică. „Cu uimire vedem —zice 
„Alkotmány" — că deputaţiunea bisericei 
catolice a fost precedată chiar şi de depu
taţiunea comunităţei religioase izraelite. Dar 
nu numai deputaţiunea bisericei catolice a 
fost împărtăşită de această soarte, ci preste 
tot toate deputaţiunile catolice. Astfel reu
niunea femeilor izraelite a fost pusă în or
dinea primirei cu mult înainte de reuniunea 
catolică, înaintea reuniunei adulţilor catolici 
a fost primită deputaţiunea industriaşilor 
izraeliţi etc u 

Semnele timpului 1 
, * 

Silenţiu unui advocrt. Camera advoea-
ţială din Arad face cunoscut, că advocatul 
Nemes Zoltán din Hălmagiu este suspendat 
delà eserciarea pracsiei advocaţiale. 

* 

Delegaţii austriaci contra Ini Bánffy. 
Marea stimă de care se bucură ministrul-
president Bánffy la membrii austriaci ai 
detegaţiunilor easă la iveală şi din faptul 
următoriu : partidul german-poporal şi social-
creştinii, membri ai delegaţiunei, au hotă
rît să nu iee parte la prânzul ile delegaţi-
onale date de ministrul-president Bànfly, şi 
conform acestei hotărîri au retrimis lui Bán
ffy invitările. 

* 

Un secretariul de stat — bătut în bin-
rou. Alaltăeri (Joi,) secretarul de stat Orăn-
zenstein a căpetat în propriul sëu biurou o 
straşnică bătaie delà un anumit Zahoray, 
controlor la fabrica de zăhar din Szerencs. 
Numitul controlor a fost dat afară din post 
— a bună seamă nu pentru-că s'ar fi pur
tat bine — şi spre a şi căuta dreptul s'a 
presentat Joi în audienţă l'a secretariul de 
stat Gränzenstein, cerênd să-i mijlocească 
repunerea în postul avut. La rëspunsul ne
gativ al secretariului, Zahoray s'a aruncat 
asupra lui, Va pălmuit, la trântit la păment 

i şi a 'nceput să'l strîngă de gât, strigând în-
tr 'una: „Te ucid, miserabilel Te ucidï1 

La sgomotul produs, au alergat în biuroul 
secretariului ceilalţi oficianţi din ministeriu 
şi servitorii, cari apoi cu mare greu au 

făcut inofensiv pe înfuriatul Zahoray şi l'au 
dat pe mâna poliţiei. 

* 

Examene. Cetitorii găsesc pe pag. IV 
programa examenelor în şcolile primare ro
mâne din tractul protopopesc al Aradului. 

* 
Revoltă în cimiteriu. In comuna Nagy

vázsony din comitatul Vesprém murise un 
tiner numit Humer, pe care tatăl sëu, ob
ţinând permisiune delà ministrul de interne, 
voia să'l exhumeze şi să'l ducă în cripta 
familiară a lor din Ischl. Cu obicinuita 
asistenţă legală s'a şi început exhu
marea, dar' poporul, supetiţios, s'a scu
lat în contra comisiunei şi nu a lăsat 
să fie exhumât tinerul, ca nu cumva din 
causa aceasta să bată piatră asupra hota
rului. Din vobă 'n vorbă s'a încins adevë-
rată revoltă de ţerani, aşa că gendarmii 
spre a-şi apëra viaţa au trebuit să deie foc. 
Un ţeran a murit, ear' doi au primit răniri 
grave. Cu toate acestea poporul nu в'а de
părtat, ci lua din ce în ce posiţie tot mai 
ameninţătoare. A trebuit să easă la faţa 
locului miliţia, spre a face ordine. 

* 

t Eugen Crişan. Subscrişii cu inima 
frântă de durere, în numele lor şi al tuturor 
rudeniilor aduc la cunoştinţă trecerea din 
vieaţă a preaiubitului lor tată, moş, ginere 
şi socru : Eugen Crişan, mare proprietar, 
membru virilist al congregaţiunii comi
tatului Cojocnei etc., întâmplată în 25 Maiu 
a. c. în comuna Bercheşul-de-Câmpie, în 
anul al 60-lea al etăţii şi al 5-lea al vë-
duviei. Romăşiţile scumpului nostru defunct 
se vor transporta la Reghinul-săsesc, unde 
după sevîrşirea ceremonialului funebral după 
ritul bisericii gr.-cat. în 28 Maiu st. n. a. 
c. la 9 oare a. m. se vor aşeza în cripta 
famdiară. Fie-'i ţerina uşoară şi memoria 
binecuvântată! R e g h i n u l - s ă s e s c , la 
25 Maiu 1898. Sidonia măr. Dr. Popescu, 
ca fiică; Ionel, ca nepot; Ecatarina G. 
Marinovici, ca soacră; Dr. Ioan Popescu, 
ca ginere. 

* 

„Foaia pentrn toţ i ," revistă enciclopedi
că poporală şi pentru familie de sub direc
ţiunea, d-lui Dumitrn Stancescu, nr. 23 delà 
10 Maiu c. are următorul cuprins : 

Cântec vechiu, Flor. I. Becescu. — S'a 
iubire G. Demetrescu-Mugur. — 10 Maiu 
(Convorbiri săptămânele), Lică. — O căsăto
rie (.fin de siècle?), Nicolae Dalegiu — Scri
soare către dl Stancescu, B. G. Assan. — 
Iertarea, traducere de I. Achimescu. — Deş
teptarea, Teodorescu G. Dem. — Note asu
pra începutului carierei lui „Alexandru Du
mas".—Iuţeli comparate, Nicolae Dalegiu. 
— Şepcarul şi maimuţele, O liceana. — 
Anecdotă. — Jidanul călare (anecdotă popu
lară), Th. D. Speranţă. — Snoave. — Spicuri 
— Ştiinţa de petrecere. — Richard Wagner 
şi revoluţia socială. I. S, — Care e omorî-
torul (român). — Tribuna tinerimei. — Jocuri 
şi petreceri. — Poşta redacţiei. — Publicaţii, 
etc. etc. 

Medic român în Karlsbad. Med. Univ. 
Dr. Romulus L. Crăciunu, medic clinic în 
spitalul univers. împ. reg. din Viena (Cli
nica dlui consilier de curte Prof. Neusser.) 
Specialist pentru morburile interne. Medic 
al asociaţiunei pentru îngrijirea studenţilor 
morboşi din Viena Protector : Majestatea Sa 
Impëratul etc. etc. 

Ord. din 1 April—1. Octomvrie delà oarele 
6—9 a. m. şi 3—5 p. m. în Miihlbad-
gasse casa „Schwarzes Ross". 

Păziţi-ve sănetatea! Tuturor celor-ce su-
fer de boale de piept, de boală de apă, de 
mistuire neregulată, dureri de stomac, de 
reumatism, guturai, durere de ochi ş i alte 
boale lăuntrice, apoi pentru boale de copii, 
se recomandă cu multă căldură medica
mentele Kneippiane, 

Se pot căpeta de-adreptul sau prin postă 
delà farmacia dlui Dr. Inlins Schopper în 
Oraviţa (Krassó-Szőrény m.) 

Catalogul tuturor medicamentelor (leacurilor) 
cu preţurile lor, se trimite, la cerere, ori-cui 
gratis şi franco din numita apotecă! 
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PROGRAMA EXAMENELOR. 
1. Arad la şcoala mixtă ol. sup. unde lnstr. Înv. I. Moldovanu Luni 80 Maiu st. n. 8 oare a. m. 

» , inf. „ 31 I. Vancu Marţi 31 Maiu s. n. „ 
» » » » ) N. Stefu. Mere. 22 Iunie st. n. 8 o. a. m 

» » » » » 9 1 , M. Olteanu „ » 10 , V 
II » » » , Maria Precupaş „ » * 3 p. m. 
„ toate clas. „ Я Vas. Zabu Joi 23 Iunie 9 8 a. m. 

2. Sobotel de băieţi tóté cl. , M. Popescu Marţi 7 » 8 . я 

de fetiţe „ , . Iuliana Plasa , » t) n 10 , 9 

3. Cicir mixtă „ „ , A. Drăgann Sâmb. 11 Inuie 9 8 , 9 

4. Mândruloc „ clas. infer. „ » I. Bosganu Dum. 12 m » 9 . Jt 
„ , super. , » G. Morariu , » 9 n 3 p. m. 

5. Micălaca „ toate clas. „ 8. Bugariu Marţi 14 У» 9 8 a. m. 
» » » » » 8. Minuta , я 9 10 , * 

6. Tornia V » » » » » » C. Ponta Joi 16 9 8 , 9 

7. Batania 9 » » » • V G. Popoviciu „ 16 9 » 3 p. m. 
8. Peşca 11 de fet'ţe cl. sup. „ 1 1 Emilia Ciorogar Dum. 19 1? 11 8 a. m. 

V „ „ infer. „ 1 1 1 1 Constanţa Popa „ 19 11 11 10 „ ii 
11 „ băeţi „ „ 1 1 V Iosif. Iosa „ 19 11 11 3 p. m. 
» n » n *i li 1 1 I. Efticiu Luni 20 11 11 8 a. m. 
51 1 1 1 1

 S U P- 1 1 » 1 1 >1 I. Ardelean „ 20 11 11 3 p. m. 
11 n n inf. ,, ,, 1 1 1 1 E. Moldovanu Sâmb. 25 11 11 8 a. m. 

9. Semlac » mixtă cl. infer. „ 1 > 1 1 L. Ionescu Dum. 26 11 11 9 „ 
11 ,, „ super- „ 1 1 1 1 Gr. Roşu „ 26 11 1/ 3 p. m. 

10. Şeitin 11 de fetiţe cl. I—VI 1 1 1 1 Ermina Ciorogar Luni 27 íl T7 8 a. m. 
11 de băeţi cl. inf. „ 1 1 1 1 G. Roman „ 27 11 11 10 „ ii 
» , , , sup. , » » I. Roman „ 27 9 9 2 p. m. 
Я » » » inf. , D. Micu 27 9 }) 4 , » 

11. Nădlac mixtă „ „ „ * R. Tëucean Marţi 28 » 9 8 a. m. 
» Я » >} II » * I. Caracion , 28 9 9 10 , 9 

» » » « » » II S. Lugojanu „ 28 » » 3 p. m. 
9 , „ super. „ 11 * M. Cbicin „ 28 » 9 4 „ » 

12. Cenad . „ infer. „ » Ter. Luţai Joi 30 9 » 8 a. m. 
» , , super. „ » N. Costea , 30 11 11 10 „ 

NOTĂ. 

I. Toate examenele vor fi conduse de subscrisul inspector şcolar şi de sub
scrisul comisar examinator, cu excepţiunea şcoalelor superioare din Arad şi inferioare 
din Arad-Şega, unde rolul de comisar examinator 11 va exercia d-na învoţâtoare din 
Peşca Emilia Ciorogar. 

II. In fiecare comună bisericească, — în sensul ordinului Consistorial Nrii 
118 şi 2488 a c. are sä se întrunească comitetul parochial, pentru staverirea unor 
principii de basă a existenţei decorului constituţional. 

III. Tot în aceea şedinţă premergëtoare examenelor se va constata, cumi 
în ce formă sunt asigurate averile bisericeşti şcolare si fundaţionan. T3\xţk ъЫ& 
vor asista la examene, cari au să fie după toate recerinţele timpului modern, cât nu 
splendide, şi cât mai apreţuibile de întreaga, respective de întregile comune bisericeft 

Onoratele oficii parochiali, se binevoiască a publica aceasta programă statt 
comitete parochiali cât şi poporului — în proxima Duminecă — în biserică. 

Programa comuuicată nu se va modifica, de cât în cas extrem, la intervii 
ţiunea représentante! bisericeşti. 

Arad, 3/15 Maiu 1898. 

Moise Bocşan, Iosif Moldovanu, 
protopop, inspector şcolar. comis, de examene. 

„Acte 
B i b l i o c î F a f î e . 

şi documente relativ la Istoria 
Renaşterei României, publicate de Dimitrie 
A. Sturdza. Bucureşti. 1888—1896. Tipogra
fia Carol Göbl. Cuprinde : 

Volumul 1 1) Tractatele dintre Principatele 
Române şi Turcia. 2) Tractatele dintre Prin 
cipatele Române şi Rusia. 3) Tractatele din
tre Turcia şi Austria. 4) Tractatele dintre 
Turcia şi România. 5) Tractate şi acte din
tre Puterile Europene relative la Poarta 
Otomană şi Principatele Române. 

Volumul II. Acte şi documente delà 
1844 până la încheierea Tractatului de 
Paris din 30 Martie 1856. 

Volumul III: Broşuri relative la situ-
aţiunea Principatelor Române după tractatul 
de Paris. Preţul 15 lei. 

Volumul IV: Acte şi documente delà 
1 Martie până la 30 Iunie 1857. 

Volumul V : Acte şi documente delà 1 
Iulie până la 31 Decemvrie 1857. 

Volumul VI: Partea I : Procesele verbale 
ale Adunărei ad-hoc a Moldovei, delà 22 
Septemvrie, până la 21 Decemvrie 1857. 

Partea II: Procesele verbale ale adunărei 
ad-hoc a Munteniei delà 30 Septemvrie până 
la 10 Decemvrie 1857 (Divanul ad-hoc din 
1857 şi Comisiunea Europeană din 1856—7) 

Volumul VII: Acte şi documente din anul 
1858 până la înălţarea Iui Alexandru Ion 
pe tronul Principatelor-Unite în anul 1859. 

„Litrgia Sfîntului Ioan Crisoustoi' 
culeasă, aleasă şi întocmită pe basa m 
lodiilor vechi bisericeşti, pentru corul щ 
larilor pe doué voci — sopran şi alt — è 
Nicolae Stefu, înveţător în Arad. Se poate » 
manda delà autorul şi administratiunea!« 
noastre. 

„Treizeci de ani de domnie ai Begt 
\ Carol I. „Cuventărişi acte. Vol. I. Ш 
i 1880. Volumul 1. 1881—18%. Щ а 
I Academiei Române. Bucureşti 1897. 

j „Biblioteca Noastră" de sub direcţi 
j nea dlui Enea Hodoş profesor In & 
I ransebeş apare în fie care lună. 

Numerele apărute până acum sunt: №. 
S. Secula, „Realităţi şi Visări", novelete,-

I Nr. 2. Iosif Bălan, „Iancu de Hunyai 
i cerc. istorică. — Nr. 3. şi 4. G. 
I „Versuri şi Proză". — Nr. 5. Gr. Alea 
1 drescu, „Fabule alese". — Nr. 6. N. 
; vişteanu, „Dela Sate", piesă teatrala 
Nr. 7. Zotti Hodoş, „întocmai!" comei 
Nr. 8—9 O. G. Lecca, .Istoria Ţigănite 
Nr. 10 E. Hodoş, „Convorbiri pedagogii 

! Nr. 11—12 E. Hodoş, „Cântece Bănăţei 
; cu un rëspuns profesorului Dr. G. Weigai 

Editor: Aurel Ророѵіеі-Рагсіітв. 

Redactor resnoiWibiJ • î o r , n Vms?f Siria 

•tj f 

I Credit personal pe amortisaţie 
™ Exopeream : 

împrumuturi ieftine pe amortisare 
de mai mulţi ani şi fără cheltueli prealabile, 

funcţionarilor publ. şi oflcerilor cu leafă minimală de 900 fl. 

(95) 1— ori 

eu rentă viageră de eel puţin 500 fl. 

mai departe 

Imprumutni a m o r t i s a t i o n a l e pe l o ş i i ş i case Ia oraş 
eu 4% 4V2 şi 5% 

frëcum şi amortisaţie corespunzătoare. 

% C o n v e r t e s c î m p r u m u t u r i cu carnete mai mari. 
4̂  

La dorinţă anticipez spesele de întabulare. 

Sziïes F . V i l m o s 
Institut de împrumut pe imobile şi moşii 

ARAD, Fó-ut Nr. 5, via-à-vie cu moara Széchényi. 

CARL P. J I C O L I 
( 1 6 5 ) 9 - 1 0 S I B I I U in 

trimite la c e r e r e gra t i s şi 

f r a n c o bogatu l s e u 

P R E Ţ - C U R E N T , 
( l i s ta de p r e ţ u r i ) i lus trat şi 

în l i m b a româna , a s u p r a tutu

r o r s c u l e l o r (une l te ) d e l u 

c r ă r i de l e m n , p e n t r u masăr i 

ş i sculptor i . 

Tipograf)» «Tribuna Poporului" A u r e l P o p o v i c i - B a r c i a n u în Arad, 


